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SAFETY INSTRUCTIONS T

Before using your appliance for the first time, read the booklet carefully and

keep it in a safe place.

* Do not use the appliance if it has been drop[)ed and there is visible damage
to it (e.g. the protection panel), or if it fails to function normally. In this
case, it must be sent to an approved service centre.

o If the power cable is damaged it must be replaced by the manufacturer,
an approved service centre or a similarly qualified person, to avoid danger.

* Always unplug the appliance as soon as you stop using it, if you leave it
unattended or during assembly, disassembly or cleaning.

* The ﬁress, berry juice extractor, food processor or mincer must not be used
by children. Keep the appliance and its cable out of the reach of children.

E%g and cream whisks, graters and citrus juicers may be used by children

who are at least 8 years old, as long as theY are supervised or have been
instructed about using the appliance safely and are fully aware of the
dangers involved. Cleaning and maintenance must not be carried out by
children, unless they are 8 or older and they are supervised by an adult.
K%aep the appliance and its cable out of reach of children under 8 years
of age.

This appliance may be used by persons with a lack of experience and

knowledge or reduced physical, sensory or mental capabilities, as long as

they are su[)ervised or have been instructed about using the appliance safely
and are fully aware of the dangers involved.

® Children should be supervised to ensure they do not play with the
appliance and do not use it as a toy.

* For appliances which contain a knife, please handle with care when the
container is empty and during cleaning, as the blades are very sharp.

* This appliance is not intended to be used by persons (including children)
with reduced Ehysical, sensory or mental capacities, or persons lacking in
experience or knowledge, unless they are supervised or have been instructed
about using the appliance by a person responsible for their security.

* Your appliance is for domestic culinary use only gor use inside the home
only). It has not been designed to be used in the following circumstances,
which are not cover by the warranty: in kitchen areas reserved for staff in
shops, offices and other professional environments, on farms, by clients



of hotels, motels and other residential environments and in guest rooms
or similar accommodation.

* The parts in contact with food should be cleaned with a sponge and soapy
water or in the dishwasher; please consult the instruction manual for tﬁe
complete cleaning and maintenance of your appliance.

* Refer to the user manual for recipes, speed settings, and for safe usage.

® presses, berry juice extractors or mincers must not be used for more than
14 minutes; culinary processors, egg or cream whisks must not be used
for more than 40 seconds; citrus juicers, graters and vegetable slicers must
not be used for more than 2 minutes.

RECYCLING e

End-of-life electrical and electronic products:

Your appliance is designed to operate for many years. However, the day you plan to replace it, do not throw it

away with normal household rubbish or in a landfill but take it to a suitable collection point provided by your
local authority (or to a recycling centre if applicable).

Environmental protection first!
@ Your appliance contains numerous materials that can be recovered or recycled.
I

2 Take it to a collection point for processing.
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HUGNG DAN AN TOAN

Trudc khi st dung may nay lan dau tién, hay doc thét ky quyén hudng

dan nay va tuan thd nghiém ngat theo cac hudng dan trong do.

* Khong duoc st dung thiét bi néu bi dénh roi va c6 hdng hoc c6 thé
nhin thay trén thiét bi (vi du nhu tdm bao v&), hoac khi thiét bi
khong thé hoat dong binh thudng. Trong trudng hop nay, phéi gui
thiét bi dén trung tam dich vu da dugc chi dinh.

o Néu déy dién bi hong, viéc thay thé day dién phéi do nha san xudt,
trung tam dich vu duoc chi dinh hodc ngudi ¢o trinh dé tuong
duong thuc hién de tranh nguy hiém.

* Ludn rut ph|ch cam cla thiét b ngay sau khi ban khong st dung,
trong khi lap rap, thdo g6 hodc vé sinh.

¢ Tré em khong duoc st dung may ép, mdy ép nudc hoa qua, méy
ché bién thuc pham hodc may xay. Khong duoc dé thiét bj va day
dién trong tam tay tré em.

o Tré em tir8 tudi trg [én co thé st dung may danh triing va kem, ban
Nao va mdy vat cam vdi diéu kién chuing phai duoc giam sat hoac
duoc hudng déan cach st dun thiét bi mot cach an toan va nhan
thuic dy dd vé nhiing nguy hiém c6 thé xdy ra. Tré em khong dugc
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vé sinh va bao dudng thiét bi trirkhi ching da 8 tudi tré1én va phai
dugc ngudi 16n giam sat. Khong dugc dé thiét bi va déy dién trong
tam tay clia tré em dudi 8 tudi.

¢ Nhitng ngudi thiéu kinh nghiém va kién thuic hodc thiéu nang, tan
tat hoac tam than bét 6n chi cd thé st dung thiét bi nay khi ho dugc
giam sat hodc dugc hudng dan vé cach st dung thiét bi mot cach
an toan va nhan thuc day da vé nhimg nguy hiém cd thé xay ra.

* Tré em phdi dugc giam sat dé dam béo rdng chiing khéng choi dua
véi thiét bi va khong st dung thiét bi lam d6 choi,

* DA vdi nhiing thiét bi ¢ dao, hay st dung can than khi hdp chia
rong va trong khi vé sinh, vi lugi dao c6 thé rét sac.

¢ Nhing ngudi (ké ca tré em) thiéu néng, tan tat hoac tam than bét
6n, hoac ngudi thiéu kinh nghiém va kién thic khong nén st dung
thiét bi nay néu khdng cé su giam sat chat ché hoac hudng dan st
dung clia mot ngudi [6n c6 tréach nhiém vé su an toan ctia ho.

* Thiét bi nay chi st dung cho viéc ndu nudng trong gia dinh (chi st
dung trong nha). Thiét bi khong dugc thiét ké cho viéc st dung
trong nhiing hoan canh sau day va khong dugc bao hanh: trong
khu vuc nha bép cho nhéan vién tai cac ctfa hang, van phong va moi
trudng lam viéc khéc, trong trang trai, khach san, nha tro va moéi
truong dan cu khac, trong phong khéch hodc trong phong 6 tuong
tu.

* Phai thuang xuyén vé sinh nhiing b phan tiép xtc véi thuc pham
bang miéng bot bién va nudc xa phong hodc nudc rira bat; hay
xem thém tai liéu hudng dan dé vé sinh va bao dudng toan bo thiét
bi ctia ban.

* DE c dugc nhitng cong thic ndu nudng hgp ly, dé diéu chinh téc
d6 hop ly va dé st dung thiét bi an toan, hay xem ky huéng dan st
dung trong tay ban.

¢ khong dugc st dung méy ép, may vat nudc hoa qua hodc may xay

6]

lau hon 14 phut; khong dugc st dung may ché bién thuc pham, (i
may danh triing hodc kem lau han 40 gidy; khdng dugc st dung
may ép trai cay, may ép nudc hoa qua va may théi rau lau hon 2
phut.

Cac thiét bi dién tir hoac thiét bi dién hét tudi tho:

Thiét bj clia ban dugc thiét ké dé st dung trong nhiéu nam. Tuy nhién, khi ban muén thay thiét
bi m&i, khéng dugc vt thiét b vao thung rac théng thudng trong gia dinh hodc vao bai rac thai
ma mang thiét bi dén diém thu gom rac thai thich hop.

Bao vé méi trudng dugc dat 1én hang dau!
@ Thiét bi nay c6 rat nhiéu vat liéu cé thé thu héi va tai ché,

2 Mang n6 dén mot diém thu héi sdn phdm thich hgp hodc mét trung tam dich vu

] Oy quyén.

PEDOMAN KESELAMATAN

Sebelum menggunakan perangkat Anda untuk pertama kalinya, baca buku
ini dengan hati-hati dan simpan di tempat yang aman.

* Jangan menggunakan alat jika pernah jatuh dan kerusakannf/a tampak

nyata (misalnya pada panel perlindungan), atau jika alat gagal berfungsi
secara normal. Dalam hal ini, alat harus dikirim ke pusat layanan servis
yang disetujui.

¢ Jika kabel daya ternyata rusak, maka harus segera diganti oleh pihak

pabrik, atau pusat layanan servis yang disetujui atau pihak yang
memenuhi syarat, dan ini dilakukan untuk menghindari kecelakaan.

¢ Cabutlah kabel daya setelah Anda berhenti menggunakan alat atau

sewaktu Anda memnggalkannya tanpa pengawasan, atau selama proses
perakitan, pembongkaran atau pembersihan.

* Alat Pemeras, ekstraktor jus beri, prosesor makanan atau alat pecincang

tidak boleh digunakan oleh anak-anak. Jauhkan alat dan kabel dan
jangkauan anak-anak.

® Pengocok telur dan krim, pemotong dan juicer jus jeruk dapat digunakan

oleh anak-anak yang berusia minimal 8 tahun, selama mereka diawasi dan
paham akan instruksi cara penEgunaqn alat secara aman dan sepenuhnya
sadar akan bahaya yang mungkin terjadi. Untuk proses pembersihan dan



pemeliharaan, dianjurkan tidak dilakukan oleh anak-anak, kecuali jika
mereka telah berusia 8 tahun atau lebih dan mereka harus diawasi oleh
orang dewasa. Jauhkanlah alat dan kabel dari jangkauan anak-anak
dibawah usia 8 tahun.

* Alat ini dapat digunakan oleh mereka yang kurang pengalaman atau
mereka yang memiliki keterbatasan fisik, panca indera atau mental,
asalkan mereka diawasi dan telah paham akan instuksi cara penggunaan
alat g_ecara aman, dan sepenuhnya sadar akan bahaya yang mungkin
terjaa.

* Anak-anak harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain dengan
alat dan tidak menggunakannya sebagai mainan.

* Untuk peralatan yang ada unsur pisaunya, mohon ditangani dengan hati-
hati sewaktu wadahnya kosong dan selama proses pembersihan, karena
pisaunya sangat tajam.

* Alat ini tidak dirancang untuk digunakan oleh mereka (termasuk anak-

anakl yang lemah kemampuan fisiknya, indranya atau mentalnya, atau

mereka Yang kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka diawasi
atau telah diberitahu instruksi cara penggunaan alat oleh orang yang
bertanggung jawab atas keamanan mereka.

* Alat Anda hanya dirancang untuk keperluan masak-memasak (hanya
didalam rumah). Alat Anda tidak dirancang untuk dic[qunakan dalam situasi
berikut, yanE mana tidak garansi produk tidak berlaku: di daerah dapur
yang disediakan untuk keperluan staf di toko-toko, kantor, dan lingkungan
Fro esional lainnya, di pertanian, oleh klien dari hotel, motel, dan
ingkungan perumahan dan lain-lainnya di kamar atau akomodasi serupa.

* Bagian-bagian yang terkena sisa-sisa makanan harus dibersihkan dengan
spons yang diberi sedikit air sabun atau dibersihkan dengan mesin pencuci
piring. Bacalah instruksi manual untuk cara pembersihan secara lengkap
dan cara pemeliharaan dari peralatan ini.

* Untuk resep, pen([:;aturan kecepatan dan cara menggunakan perangkat Anda
dengan aman, silahkan lihat instruksi manual.

* Alat Pemeras, Luicer jus beri atau chopper/alat pecincang tidak boleh
digunakan lebih dari 14 menit. Prosesor makanan, pengocok telur atau
krim tidak boleh digunakan lebih dari 40 detik. Pemeras jus jeruk, parutan
dan pemotong sayur tidak boleh digunakan untuk lebih dani 2 menit.

o

DAUR ULANG

Peralatan elektronik atau listrik yang mencapai akhir masa pakai:

Alat Anda dirancang untuk beroperasi selama bertahun-tahun. Namun, pada hari Anda berencana untuk
menggantinya, jangan membuangnya dengan sampah rumah tangga biasa atau di TPA, tapi bawalah ke tempat
pengumpulan akhir sampah yang sesuai.

Dahulukan perlindungan lingkungan!
E @ Alat Anda mengandung banyak bahan yang dapat dipulihkan atau didaur ulang.
= Bawalah ke tempat pengumpulan barang bekas atau ke pusat servis resmi untuk
| diproses.
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PANDUAN KESELAMATAN -

Sebelum menggunakan perkakas anda untuk kali pertama, baca buku ini

dengan teliti dan simpan di tempat yang selamat.

* Jangan gunakan perkakas jika Ferkakas jatuh dan terdapat kerosakan yan
nyata (contohnya pada panel perlindungan), atau jika Eerkakas gaga
berfungsi dengan normal. Dalam ke%im', perkakas mesti dihantar ke pusat

perkhidmatan yang diluluskan.

* Kabel kuasa yang rosak mesti digantikan oleh pihak pengilang di pusat
perkhidmatan yang diluluskan atau oleh orang yang berkualifikasi, supaya
dapat mengelakkan daripada kejadian yang berbahaya.

* Sentiasa cabut plag perkakas sebaik sahaja anda berhenti
menggunakannya, jika anda meninggalkan ia begitu sahaja atau semasa
pemasangan, pemasangan atau pembersihan

* Alat pemeras, pengekstrak jus buah-buahan, pemproses makanan atau alat
pencincang tidak boleh digunakan oleh kanak-kanak. Perkakas dan kabel
tenaga mesti dijauhkan daripada kanak-kanak.

® Telur dan krim whisks, graters dan juicers sitrus boleh digunakan oleh
kanak-kanak yang berumur sekurang-kurangnya 8 tahun, selagi mereka
diselia atau telah mengarahkan kira-kira menggunakan alat ini dengan
selamat dan sedar mengenai bahaya yang terlibat. Pembersihan dan
penE/elenggaraan tidak harus dilakukan oleh anak-anak, melainkan mereka
adalah 8 atau lebih tua dan mereka diawasi oleh orang dewasa. Jauhkan
perkakas dan kabel keluar dari capaian kanak-kanak di bawah 8 tahun.

* Perkakas ini boleh digunakan oleh mereka yang tidak berpengalaman dan
tidak berpengetahuan atau mereka dyang kurang berupaya secara fizikal,
deria atau mental, selagi mereka diawasi ataupun telah diajar supaya
menggunakan perkakas dengan selamat dan selagi mereka prihatin
mengenai bahaya-bahaya yang terlibat.

® Kanak-kanak mesti diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak
bermain dengan perkakas dan tidak menganggap perkakas sebagai alat
mainan.

® Untuk perkakas yanE mempunyai pisau, sila kendalikan secara berhati-hati
semasa perkakas kosong dan semasa pencucian disebabkan bahaya
daripada pisau yang tajam.

® Perkakas ini tidak sepatutnya digunakan oleh mereka(termasuk kanak-
kanak) yang kurang berupaya secara fizikal, deria atau mental, atau mereka
yang kurang berpengelaman atau berpengetahuan, kecuali di bawah
pengawasan atau jika telah diajar oleh orang yang bertanggungjawab ke
atas keselamatan mereka.

® Perkakas anda hanya untuk penggunaan domestik sahaja (untuk kegunaan

®



di dalam dapur rumah). Perkakas ini tidak dreka untuk digunakan dalam
keadaan berikut anE tidak dilindungi oleh jaminan: di kawasan dapur
kakitangan di kedai-kedai, peﬂ'abat dan tempat profesional yang lain, di
ladang, dan jika digunakan oleh pelanggan-pelanggan hotel, motel dan
tempat-tempat lain yang mempunyai fungsi serupa.

* Bahagian-bahagian perkakas yang bersentuhan dengan air mesti
dibersihkan dengan span dan air bersabun atau dalam mesin Fencuci
pinggan; sila rujuk kepada buku panduan untuk kaedah lengkap
pembersihan dan penyelenggaraan perkakas anda.

¢ Untuk resi[)i, penyelarasan kelajuan dan cara menggunakan perkakas anda
dengan selamat, sila rujuk kepada buku panduan .

* Pemeras, pengekstrak jus buah-buahan atau pencincang tidak sepatutnya
digunakan melebihi 14 minutes; alat proses makanan, pemukul telur atau
knm tidak sepatutnya digunakan melebihi 40 saat; pemeras jus buah
sitrus, pemarut dan pemotong sayur-sayuran tidak sepatutnya digunakan
melebihi 2 minit.

aTAR SEMULA )

Akhir jangka hayat alat-alat elektronik:

Perkakas anda telah direka supaya berfungsi untuk jangkamasa yang panjang. Akan tetapi, ketika anda ingin
membuang perkakas lama, jangan buang bersama-sama dengan sampah biasa atau buang di tapak pelupusan
tetapi sila bawa ke tempat pengumpulan bahan-bahan buangan yang sepatutnya.

Utamakan perlindungan alam sekitar!
@ Peralatan anda mengandungi pelbagai bahan yang boleh ditebus guna atau dikitar semula.

2 Bawanya ke pusat pengumpulan atau pusat perkhidmatan pelanggan yang diluluskan
| untuk diproses.




